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PADOMES DIREKTĪVA 2001/2/EK

(2001. gada 4. janvāris),

ar ko tehnikas attīstībai pielāgo Padomes Direktīvu 1999/36/EK par pārvietojamām spiediena
iekārtām

(Dokuments attiecas uz EEZ)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1999. gada 29. aprīļa Direktīvu 1999/36/
EK par pārvietojamām spiediena iekārtām (1) un jo īpaši tās
14. pantu,

tā kā:

(1) Direktīvas 1999/36/EK 3. panta 1. punkts paredz, ka
Jaunām tvertnēm un jaunām cisternām ir jāatbilst
attiecīgajiem noteikumiem Padomes 1994. gada 21.
novembra Direktīvā 94/55/EK par dalībvalstu tiesību
aktu tuvināšanu attiecībā uz bīstamo kravu pārvadāšanu
pa autoceļiem (2), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2000/61/
EK (3), kā arī ka tām jāatbilst attiecīgajiem noteikumiem
Padomes 1996. gada 23. jūlija Direktīvā 96/49/par
dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz bīstamo
kravu pārvadāšanu pa dzelzceļu (4), kurā jaunākie grozī-
jumi izdarīti ar Eiropas Parlamenta un Padomes
Direktīvu 2000/62/EK (5).

(2) Noteikumi, ko paredz Eiropas Līgums par starptauti-
skiem bīstamo kravu autopārvadājumiem (turpmāk —
ADR) un Bīstamo kravu starptautisko dzelzceļa pārvadā-
jumu noteikumi (turpmāk — RID) (6), kopā ar to grozī-
jumiem ir attiecīgi direktīvu 94/55/EK un 96/49/EK pie-
likumā. Jauna ADR un RID versija stāsies spēkā no
2001. gada 1. jūlija.

(3) Direktīvas 1999/36/EK V pielikums nosaka moduļus, kas
jāievēro jaunu tvertņu un cisternu atbilstības novērtēša-
nai. Šie noteikumi vairs neatbilst jaunajai ADR un RID
versijai. Tāpēc šis pielikums būtu jāgroza.

(4) Grozījumus, kas nepieciešami Direktīvas 1999/36/EK
pielikumu pielāgošanai, pieņem saskaņā ar direktīvas 14.
pantu atbilstīgi 15. pantā izklāstītajai kārtībai.

(5) Šajā direktīvā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar atzi-
numu, ko sniegusi Direktīvas 1999/36/EK 15. pantā
minētā komiteja,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

Direktīvas 1999/36/EK pielikuma tekstu aizstāj ar šīs direktīvas
pielikuma tekstu.

2. pants

1. Dalībvalstīs stājas spēkā normatīvi un administratīvi akti,
kas vajadzīgi, lai vēlākais līdz 2001. gada 1. jūlijam izpildītu šīs
direktīvas prasības. Par to dalībvalstis tūlīt informē Komisiju.

Kad dalībvalstis pieņem šos aktus, tajos ietver atsauci uz šo
direktīvu vai arī šādu atsauci pievieno to oficiālajai publikācijai.
Dalībvalstis nosaka metodes, kā izdarīt šādas atsauces.

2. Dalībvalstis dara Komisijai zināmus tos savu tiesību aktu
svarīgākos noteikumus, kas pieņemti jomā, kuru reglamentē šī
direktīva.

3. pants

Šī direktīva stājas spēkā septītajā dienā pēc tās publicēšanas
Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

4. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 2001. gada 4. janvāris

Komisijas vārdā —

priekšsēdētāja vietniece
Loyola DE PALACIO

(1) OV L 138, 1.6.1999., 20. lpp.
(2) OV L 319, 12.12.1994., 7. lpp.
(3) OV L 279, 1.11.2000., 40. lpp.
(4) OV L 235, 17.9.1996., 25. lpp.
(5) OV L 279, 1.11.2000., 44. lpp.
(6) Šie noteikumi noteikti Konvencijas par starptautiskajiem kravu

pārvadājumiem pa dzelzceļu (COTIF) B papildinājuma I pielikumā.
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PIELIKUMS

“V PIELIKUMS

MODUĻI, KAS JĀIEVĒRO, VEICOT ATBILSTĪBAS NOVĒRTĒŠANU

Tālāk tekstā dotā tabula norāda, kuri atbilstības novērtēšanas moduļi, kas aprakstīti IV pielikuma I daļā, ir jāievēro
attiecībā uz pārvietojamām spiediena iekārtām, kuras definētas 2. panta 1. punktā.

Pārvietojamu spiediena iekārtas kategorija Moduļi

1. Tvertnes, attiecībā uz kurām iegūtais testa spiediena
un tilpuma reizinājums nepārsniedz 30 MPa × litrs
(300 bāri × litrs)

A1 vai D1, vai E1

2. Tvertnes, attiecībā uz kurām iegūtais testa spiediena
un tilpuma reizinājums ir lielāks par 30, bet
nepārsniedz 150 MPa × litrs (attiecīgi 300 un 1 500
bāri × litrs)

H vai B kopā ar E, vai B kopā ar C1, vai B1 kopā ar F, vai
B1 kopā ar D

3. Tvertnes, attiecībā uz kurām iegūtais testa spiediena
un tilpuma reizinājums pārsniedz 150 MPa × litrs
(1 500 bāri × litrs), un tāpat attiecībā uz cisternām

G vai H1, vai B kopā ar D, vai B kopā ar F

1. piezīme. Pārvietojamām spiediena iekārtām pēc ražotāja izvēles ir jāpiemēro kāda no atbilstības novērtēšanas pro-
cedūrām, kas paredzētas attiecīgajai kategorijai, kurā tās ir klasificētas. Arī attiecībā uz tvertnēm vai to
vārstiem, vai citām pierīcēm ražotājs var izvēlēties piemērot kādu no augstāku kategoriju procedūru
kopumiem.

2. piezīme. Atbilstoši kvalitātes nodrošināšanas procedūrām izziņotai iestādei, veicot nepieteiktus apmeklējumus,
jāņem iekārtas paraugs no ražošanas vai noliktavu telpām nolūkā veikt pārbaudi vai nodrošināt pārbau-
des izpildi, lai pārbaudītu atbilstību šīs direktīvas prasībām. Šajā nolūkā ražotājs informē izziņoto iestādi
par plānoto ražošanas programmu. Pirmajā ražošanas gadā izziņotā iestāde veic vismaz divus apmeklēju-
mus. Sekojošo apmeklējumu biežumu izziņotā iestāde nosaka, pamatojoties uz kritērijiem, kas noteikti
IV pielikuma I daļas attiecīgo moduļu 4.4. punktā.”
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